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M Hentzi ünnep Budapesten
I;i v i i'citi tudósítás.

A merénylet tehát megtörtént 
Budapestnek „kedvelt székes-főváro­
sunknak“ helyőrsége fényes dísszel, 
József osztrák főherceg mint az oszt­
rák császár képviselőjének jelenlétében 
zeneszó, puskaropogás ágyudörgés kö­
zött ünnepelte meg annak a generális­
nak és zsoldosainak emlékét, a kik 
félszázaddal ezelőtt a magyar nemzet 
szabadságának leigázásán királyi eskü 
vei erősített alkotmányának rombadőn- 
tésén közreműködőit.

Sohasem teljesítettünk még szo­
morúbb és terhesebb hírlapírói köteles 
séget, a mint a mikor e minden em­
beri fogalmat meghaladó parádé rész 
létéiről részletes tudósításban számo 
lünk be a mint következik :

A kivonulás
A különböző kaszárnyákból már 

kora reggel — mintegy 7 óra előtt - 
indultak el a csapatok a cécó színbe 
lyére. A gyalogezredek kibontott zász 
lókkal, hangos zeneszóval, a szekeré­
szek és huszárok gyalogosan, a tüzé­
rek ágyuk nélkül. A kadétiskola ugya 
nis nem eleg nagy arra hogy ezeket a 
csapatokat lovastól és ágyústól együtt 
befogadhassa.

Ugyanez a térbiány volt az oka, 
hogy a gyalogezredek nem teljes^ lét­
számmal, hanem csak cey zászlóaljjal 
voltak képviselve. A tüzér és lovas 
ezredből szintén csak egy osztály vett 
részt a parádéban.

A kadét-iskola és ct Ijudovicct edeade- 
mia növendékei azonban — egy hadizusz- 
löaljat alkotva — teljes létszámban vo 
nultak ki.

Az utcákon meglehetős mozgal­
makat keltett a kivonulás, bokán néz 
ték őket, ökölbe szorított kezekkel, ei 
fojtott dühvei, néma haraggal

Legszomorubb látvány volt tér 
mószetosen a Ludovica akadémia és az 
első honvédezred zászlóaljának kivo­
nulása. Ezeknek az útja a kőbányai 
kaszárnyától illetve a Ludoviccumbo 
a Lipót-mezőig, igazi kálvária volt. A 
meggyalázott, a keresztre feszített, — 
töviskoszoruzott nemzeti becsület .m
váriája. , ,

A benemosztott tisztek szintén 
tömegesen vonultak ki Villamoson, ki 
bérkocsin, szigorú parancs volt kiadva 
hogy egyetlen egy tisztnek _ sem s a- 
bad izgazolatlanul elmaradnia._______

A csapatok felállítása.
A csapatok egy negyed 9-től 

kezdve szakadatlan sorban érkeztek a 
„tett“ színhelyére. Ez a színhely a 
kadétiskola homlokzata előtti tágas tér, 
melyet egy alacsony kőfal választ el 
az utászok gyakorló terétől.

A tér legszélén,a kadetiskol a köl 
zépső homlokzatával szemben sötétlik 
a szégyenoszlop, vadonatúj fekete fes­
tékkel bemázolva. Egyebekben egészen 
a régi. Semmiben sem változott meg, 
akárcsak az a szellem, melynek léte 
zését köszönheti

Az elhelyezés nagy sürgés-forgás 
sál ment végbe, különféle színes zász­
lócskák voltak a földbe tűzve jelezve 
a csapatok Kiállásának helyét. A ezéuv
szavak hangzottak össze-vissza, lovas
adjutánsok száguldlak egyik helyről a 
másikra és jó félórába került még a 
felállítással elkészültek.

A kivonult helyőrséget négy hadi 
rendbe állították fel. Az elsőbe állítot­
ták a császáii és királyi hadapród is­
kola és a Ludovika akadémia nővén 
dókeit a honvédzenekarral, a máso­
dikba és harmadikba az első honvéd 
gyalogezred és a fővárosi gyalogezre­
dek egy-egy zászlóalját.

A negyedik rendben állottak a 
lovasság a szekereszcsapatok és tüzér 
só1"' egy-egv osztálya gyalogosan. X öli 
köztük egy honvédhuszár is; Meg egy 
csapat szanitát csapat is odaallott nogy 
teljes legyen a gyönyörűséges kép.

A benemosztott tábornokok törzs 
és főtisztek nagy tömege. — Közösök 
és honvédek, összevegyülve — ott tar 
kállott a fekete gyászoszlop körül — 
Messziről egy hosszú fényes tarka ki 
gyónak látszott ez a tömeg.

Egy negyedórával 9 előtt készen 
volt az elhelyezkedés. Akkor érkezett 
meg Lohkovitz herceg, hadsegédével 
és Koller ezredes, - vezérkari lő 
nőkkel.

Basler tábornok, a kirendelt csa­
patok parancsnoka minden egyes csa­
patparancsnokhoz odalovagolt az án és 
átvette jelentésüket.

Eo-y úté - ágyút helyeztek «1 tett 
színhelyével zeniben fekve gyakorlo- 

n hegy avval adják meg a ctisz-

József föherczeg érkezese.
Pár perccel kilenc óra előtt Vá- 

nya Ferenc tábori prépost teljes egy­
házi díszben megfelelő segédlettel oda­
ment a szoborhoz.

Pont kilenc órakor felhangzott a 
hármas kürtszó, mely a császár kép­
viselőjének, József osztrák főhercegnek 
érkezését jelezte.

A csapatok at tisztelgésre vezényel- 
ték az összes dobokon és kürtökön a 
Generalmarschot fújták és verték és 
az összes zenekarok harsogták hogy:

„Gott erhalte unser Kaiser,,.
A honvéd zenekar természetesen 

velők fújta.
Közvetlen azután két udvari fo­

gat érkezett sebes vágíatásban és meg 
állt a kadetiskola udvarán. Az egyik 
kocsiban ült Józsid főhuceg adlatusá- 
val Bella altábornagygyal, a másikban 
a főherceg közvetlen kisereiéhez tar­
tozó tisztek. A föherczeg a hagyomá­
nyős és szokásos ruganyosságai ugrott 
le kocsijáról.

Bosler tábornok, a ki a csapatok 
jobb szárnyán foglalt állást elébe lo­
vagolt és kardjával háromszor tiszte­
legve jelentést tett a csapatok létszá­
múról .

A főherceg feszes katonai tartás­
sal hallgatta meg a jelentést, aztán 
odament az oszlophoz.

A beszentelés.

tere
GSeket.

A zenekarok elhallgattak, a tisz­
telgő csapatoknak „vigyázt" vezényel­
tek! Egyike a zenekaroknak a „Gebet 
vor der Schlacht“ című dalt intonálta 
Várva imát mondott és körüljárva^ a 
szobrot, több helyen szenteltvízzel be­
fecskendezte. , . . .

Mikor a beszereléssel végezték, 
kürtszó hangzott fel, mely tüzet vezé­
nyelt A csapatok zászlóaljai egy­
másután disztüzet adtak. Nyolc ágyú- 
lövés hangzott el ugyanakkor.

Aztái ;ést vezényeltek. A
zászlókat ismét meghajtották, a kúr­

ák. a dobok pörögtek, a 
zenekarok teljes erővel fújták a „Gott 
Erhaltet.“

A szobor átadása.
Most következett a szobor ünne- 

nélves átadása. Lohkovitz herczeg
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Hanke ezredeshez fordulva, beszéde 
mondott, melyben átadja a seobrot 
megőrzés végett a hadapródiskola pa 
racsnokának. Hanke ezredes röviden 
válaszolt.

A beszédeket alant adjuk a né­
met szószerinti szövegnek abban a hi 
teles fordításában, melyet maga a had 
testparancsnokság bocsátott a lapok 
rendelkezésére.

A kik azt várták, hogy ebben a 
beszédben lesz valami, a mi alkalmas 
lesz a lázongó és felháborodott magyar 
közvélemény megnyugtatására ezek a 
naivok keservesen csalódtak.

Lobkovitz beszéde.
Még nem múlt el egy éve, mióta 

szeretett császárnénk és királynénk 
tragikus halálának gyászhire az oszt 
rák magyar manarchiu minden részébe 
eljutott u oJy sok megpróbáltatást át 
szenvoűwit császárunk és királyunk 
mimen alattvalójának szivét iszonyattal 
ón fájdalommal töltötte el.

Általános viszhangra talált a ma 
gy ui korona országaiban a felhívás, 
boldogult védasszonyunknak emléket 
Üli tani, mely köböl és éréből alkotva 
Lizsébet császárné és királyné iránt ér 
zott legmélyebb tiszteletünknek és sze 
fotelünknek örök időkön át legyen 
tanúja.

O császári és királyi apostoli fel­
sége kegyeskedett azon óhajának ki­
fejezést adni, hogy Istenben boldogult 
felsége nejének emléke a Szent György 
téren állítassák fel, ezen előkelő nyu 
galmi télen, mely a nagyváros zajátó 
távol az emléket is azon nyugalomma 
és csenddel fogja körülvenni, melyei 
a megboldogult életében annyira kod 
veit.

Ezen téren állott 1852 óta a Bu­
davár védelmében 1849-ben elesettek 
emléke, kiknek tetemei eddig a budai 
katonai temetőben nyugodtak, mely 
temető a székesfőváros hatalmas tér 
jeszkedese következtetőben rövid idő 
mulvp fel lesz hagyva.

Hogy az elesettek sirhantjai s ez 
»el a feledéstől megóvassanak, elren 
de.te ü Felsége, hogy azon vitézek 
földi maradványai, kik katonai kötele­
dig ükét teljesítve a becsület mezes- 

,n estek G* kiássanak s a császári 
es Királyi hadapródiskola kertjében egv 
sírboltban tétessenek örök nyugalomra- 
ezen katonai sir fölé emeltessék a har- 
szosok emléke most már egyúttal mint 
síremlék is.

Ezen legfelsőbb parancs teljesítő 
seiet én leltem megbízva s ma már it 
all az emlékszobor, minden részébet 

kijavítva mélyében derék, vitéz, ha- 
lálmegvetö katonák földi maradvá 
nyai.
... .. *pZ0n katonai sir beszentelése meg 
történt s az unnen'dy magasztosságát 
kiválóan emelte <3. Cs. és királyi Fen-
«téri 1° KCf1ii0heA('Zeß ur> mint ö Csá 
MiVl Iíirál7I Apostoli Felsége kép- 
ömlőjének jelenléte. 6 p

íó99 augusztus 13.

S -most átadom a hadapródiskola édes véreink, a mi pémünkböl fenntar- 
parancsnokságának oltalmába és védel tott magyar királyi honvédség, a mi 
mébo ezen emlékszobrot, emlékeztesse hadseregünk, a mely kivatva van ben 
az az itt feli övekvö katonai ifjúságot nünket magyarokat megvédeni elle-
“?*nd.lg tT*’ ^°f7 Hadurunk nünk rontott, szuronyt szegezett reánk
elesett katonáiról sem feledkezik meg a gyermekeinkre s a magyar vérrel 
f k°g 7•• *egm“8asabb elismerése a ka- akarta megpecsételni a mai napot a
tonai kötelesség teljesítései a síron túl becstelenség napját. A budai széna- 
“ magjuta mázzá : intse ezen emlék téren történt a dolog. A Ludovika aka 
jövendő ifjú bajtársainkat a katonai démia növendékei és egy zászlóalj
»•t zLsSafs8 ' d0 ‘"t711“’’1 ““ houvM voQUIt haza a tolónál bot 
Oasztosságóra is. rányról élén a honvéd zenekarral. ^
A hadapród-iskola parancsnokáuak fe- sz^na téf0n 8 i olgárság zajos abezug- 

lelete : 8ab gyalázat 1 botrány 1 s hasonló ki­
rr Á , . , áltásokkal fogadta a honvédeket. A
Herczegséged szavai hatása alatt parancsnokló őrnagy Mattyasovszkv ur 

melyen megindulva átveszem a hadap- a ki csak nemrégiben kapta meg az 
rodiskola nevében az 1849-ben elesett őrnagyi rangot hirtelen elhallgattatta 
harezosok sírjait es emlékoszlopát. a zenekart s állj-t 1 vezényelt 

Legyenek herezA^séí/prl f m ölt izx__ ai-._ ., -
J v V/Nj VUilV IVVÍJí-UJjJUl,

Legyenek herczegséged fm^ölti Közvetlen Azután < 

Doszódének végső szavai a nevelésemre sányhaugu vezénvszó 
űzött katonai ifjúságnak mindig szívé-' g y
ie oltva.

Közvetlen ezután felhangzott a bar

„Bomba“ a Krisztina körúton.
Vigyázz 1 szuronyt fel ! szuronyt 

szege !
Honvédőink engedelmeskedtek s 

.................. ' ‘ ’ aA nap egyik kiemelkedő, legszé- szuronyt szegezve rohantak a nagy 
gyenletesebb skandaluma akkor esett tömegre a mely ijedve menekült, 
meg, a mikor a katonaság hazavonule Elhangzott ismét egy újabb ve-
ban volt. A Vérmezőn haladt az 1. gZ zényszó, álu.
bonvédgyalogezred, az ólén magasran- A honvédek megállották ismét 
gu törzstiszttel. A honvédzenekar vi- sorakoztak, s gyalázatra csak felfűzött 
f*1} Játszott valami indulót. Szembe szuronynyal mertek Buda utcáin végig 
jött a Várfok utcza felől, lefelé a vár- vonulni. Ez még semmi. A lo^as ren- 
boi a polgárok egy ünneplő csapata dőrség oldal és hát vedet képezett. 
A mint ezek megpillantották a Hentzi Nevetséges volt, hogy haladtak hon- 
szobor mellől 10VŐ muauar honvídol-ot a Lm óin i,—., » nemzi iMcveiseges von, üogy haladtak hon­szobor mellől jövő magyar honvédeket, a védeink rendőri fedezett mellett egész 

elkeseiedett hangulaf szállta a Ludovika akadémiáig. Az alagutnál 
elfojtott késéiuség kitört s a érdekes írIamai tnrtónt ic.rv.zf __

tömeget „ ^guiai szama i a L/uaoviKa akadémiáig. Az alamitnál
e!fojtolt keseiüsóg kitört s a érdekes jelenet történt ismét. Mattva- 

dek8fclé8 hurag0san kláltozta a honvé essowszky őrnagy magához kérte PL- 
.. „ . , tér rendőrfelőgyelőt s felszóllitotta —

Ahlnn ffg?eMdek magatokat! hogy tartsa vissza a tömeget, küíön- 
; feug Hentzt-nnneplők ! ben nem áll jót semmiért s ha kell

ve a gyaszmagyaroklcal ! bele lövet a tömegbe — Felszóllitotta

TlZ7l halalmaS roblanás\hfy Mattyassovszky őrnagy a bel- 

— Bomba! Rmnh» I Krisnát ti városon, a legnépesebb utcákon ve- 
mindenfelől, a honvédezréd paraíes hn“v g'"g * CSaPat0t’ taláu azért> ~ 
nők Mattyasovszky őrnagy pedig oda- mé/iohLkn'Tr 18 1Zgat°U töme8et 
ovágóit honvédjeihez, s^iStán a ze- Kr^áíát 8 megaiutassa

nekart elhallgattatta, kiadta a vezény 8
8z0t: Éljen II. Vilmos császár

aéggefnTmTottég^Tartterbk88^

ette oda a villamos ko=,k sióéi, re. pillantoTtaTMr^SlT”
Honved szurony a magyarok ellen. L1'™08 császár 1“ kiáltásban”törtek ki'

a.egtörtént az a hallatlan dolog tie'^sópor 1^
a me yet véres belükkel fognak meg még zajosan’abeugoltók ' "SZtCket’ 
örökítem Magyarorezág krónikájában. aoougolták.
i win gyasz ap jelenteni, hogy A botrány vége.
1899. augusztus 12 én a mikor Ma \rz -í
gyarország polgársága elesett honvé- elvonultak * ffíChsapatok dísz-menetben 

melyet a nemzeten elkövettek, akkor|Amm^ko^j“
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sem kapott a még nemrég oly nép­
szerű főherceg.

Tüntetés a helyszínen nem volt 
Pedig a rendőrség nagy előkészületet 
tett. A katonai temetőben és a 1 ipót- 
mezei ut, mentén fekvő épületekbe 
mintegy 400 gyalog és lovasrendőr ádt 
készenlétben Soly rendőrtanácsos ve­
zénylete alatt.

A katonaság és a sajtó.
A történeti hűség kedvéért meg 

kell még említenünk, hogy a lapok 
tudósításával szemben nagy előzékeny­
séget tanúsítottak A katonaságnál laptu- 
dósitók az iskola első emeleten fekvő 
tanacs szobájába vezették, a honnan 
kényelmesen és jól láthatták az egész 
lefolyást. A szobában Báni Balázs ve­
zérkari százados fogadta őket, a ki a 
legnagyobb szeretetreméltósággal adott 
xfieg a sajtó képviselőinek minden fel 
világositást a mit csak kívántak.

POLITIKAI HÍREK
A külügyminiszter a királynál. Go

luchowski gróf külügyminiszter tegnap 
este elutazott Ischlbe, hol a király ki­
hallgatáson fogadja. A külügyminisz­
terrel a király az osztrák alkotmány­
válság kérdésében fog tanácskozni s 
ezzel kapcsolatosan meghallgatja elő­
terjesztéseit a delegációk által elinté­
zendő közösügyekre nézve,

Khinai diplomaták Európában. Jó 
forrásból nyert értesülések szerint a 
khinai kormány Becsben és Rómában 
önálló diplomáciai képviseletet akar 
szervezni. Eddig mindkettőt a Berlin­
ben székelő khinai követ látta el.

TARAS ELET.
A kalauz furfangja.

Egy olvasónk irja a következő­
ket : Egy gyorsvonatra felszáll egy 
utas, a ki jó messze, Erdélybe akar 
eljutni. Csak épen akkora helyet kap 
hogy valahogy, nagy nehezen mogku- 
zódhatik. Alvásról szó sem lehet, pe­
dig jól esnék egy kis éjszakai nyuga 
lom. De szerencsére kéznél van a ka­
lauz s vele lehet beszélni. Sajnálattal 
kijelenti, hogy az egesz vonaton nincs 
akkora üres hely, a licl kényelmesen 
elnyujíózkodhatnék egy ember, de mé 
gis mégis . . .

— Kap öt pengőt ha szerez egy 
üres fülkét ; bátorította e kalauzt, a 
kit erre csakugyan nem hagyott cser­
ben az emlékező tehetsége

—- Van egy ötletem, mondja, s 
te álmos felebarátom, ha újra ismét­
lőd Ígéretedet a nyughelyét Ígérő öt- 
letért

A kalauz pedig a legközelebbi 
állomáson felmászik a kocsi tetejére s 
valamit babrál a gázlámpással. Alig 
hogy elindult a vonat, kiállhatatlan 
bűz támad a fülkében. Az útit árs alt a

a kalauzért kiabálnak. Előterem és saj 
nálkozva konstatálja:

— Baj van kérem, kiömlött a gáz 
tessék innen máshová átszáfinj.

Káromkodás, lárma hallatszik, de 
az utasok végre mégis fölszedik 
a sátorfájukat s más fülkében 
ben keresnek helyet. — Negyedóra 
múlva a baksisos utas előtt áll a 
kalauz.

— Nagyságos ur, jöjjön utá­
nam.

A kiüresitett fülke rád vár, a va­
sút derék alkalmazottja raegreperálta 
az elrontott lámpást s most kényelme 
sen a lhatol egyedül, mig utazó ember 
társaid a szomszédos fülkében em­
legetik a poklot s annak tüzes ör­
dögeit.

Ha pediglen valakivel útközben 
megtörténik a kellemetlen baleset, 
hogy a vasúti kocsi lámpását baj éri, 
a világért se haragudjék valami na­
gyon. Gondolja meg, hogy a kalauzok 
többnyire családos emberek s nagyon 
rászorulnak egy kis barátságos juta 
lomra.

VIDÉK,
Karbolt ivott és eeghalt. — Papp 

Péter kisürögdi urasági csősz a halá­
lával lakolt egy kis pityizálásért. Be­
teg volt és elküldték Gyapjúra, a kör 
orvoshoz, hogy az megvizsgálja, egy­
ben megbíztak, hogy egy üveg kar 
bolt is hozzon. A csősz ott járt az or­
vosnál, ki porokat rendelt és odaadta 
neki a carbolt. Papp azonban az utón 
i i bepityizált és pityókos állapotban 
megitta a karbólt is, a melytől rosz- 
szul lett és csakhamar meg is halt.

Ki lesz Goldis utóda Nagyváradon ?
A görög-keleti zsinat, mely a nagy­
váradi püspöki helvnökség megürese­
dett állását fogja betölteni, a jövő ta 
va zszal fog csak összeülni, de azérí 
már most is foglalkoznak román egy­
házi körökben azzal a kérdéssel, k 
lesz Goldis utódja Nagyváradon ? Mint 
nekünk Nagyváradról írják, ez iclősze- 
rint három jelöltet emlegetnek. Ezek 
a következők : Gröza nagyváradi es­
peres és szentszéki ülnök, Ignahe Pap 
aradi szentszéki ülnök és Diamandi 
Manóiét. Ez utóbbi tanár Belényesen 
Mangra Vazul fegyelmi vizsgálat alatt 
áll és igv nem reflektálhat az első vi- 
káriusi á'lásra. A románok nagyobb 
része ez idő szerint Diamandi mellett 
sorakozik-

Kedvezmény a debreczeni szőllos- 
gazdttnak

Debreczen, aug. 12.
Debreczen város tanácsa az aláb 

bi és a debreczeni szőlősgazdákat kö­
zelről érdeklő sorok közzétételére kér­
te fel lapunkat.

Nyilt községekben azok a szöllős 
gazdák, kik szeszes italok kimérésével 
vagy kismértékben való elárusitásával 
nem foglalkoznak, abban a kedvez­
ményben részesüln- k, hogy saját ter­
mésű boraiktól a házi szükségletre 
szánt bormennyisóg után italadó fejé­
ben, ezentúl is csak a jelenleg fennál­
ló fogyasztási adónak megfelelő részét 
fizetik és pedig I ső osztályú községek 
ben hectoliterenkint bor után 3 frt 35 
krt, bormust és szőlőczefre után 2 frt 
52 krt.

A hivatolt törvény 26. szakasza 
szerint a házi fogyasztás bejelentésére 
következők rendeltetnek, u. m : Azok 
a szőlősgazdák, a kik az előbbi sza­
kaszban jelzett kedvezményre igényt 
tartanak, kötelesek Szeptember hó 15- 
ig, legkésőbb azonban a szüret meg­
kezdéséig, ebbeli igényűket a községi 
Elöljáróságnál bejelenteni vagyos te­
hát a szőlősgazdák említett jogigényei­
nek bejelentésére Szeptember 15 ike, 
és ha a szüret előbb kezdődnék, a 
szüret megkezdése tűzetett ki végső 
határidőül E szerint a bejelentések, 
ha a szüret Szeptember 15 ike után 
kezdődnék is, legkésőbben Szeptember 
15 ig okvetlenül megteendők.

Megjegyeztetik, hogy a belterüle­
ten a városban állandóan lakók részé­
ről a bejelentések az I ső, II-ik és III 
ik. kerületi rendőrkapitányságnál; a 
szőlőskertekben és a mezőségeken kint 
lakók részéről pedig a IN -ik kerületi 
mezőrendőr-kapitányságnál történik le­
endő borterméseiknek bejelentése.

E bejelentésbe foglalandó egy­
szersmind a bejelentő lakhelye, ház­
száma a családtagok száma és a szőlő­
birtok terjedelme holdakban s a házi 
fogyasztásra felhasznált bor évi átla­
gos mennyisége hectoliterekben.

Ha a Kedvezményes adózásra 
igényt tartó szőlősgazda egész borter­
mését házi fogyasztásra akarja fel hasz 
nálni, köteles abban az esetben, hogy­
ha termése öt hectolitert meg nem ha 
lad, az egész termés után a kedvezmé­
nyes adót vagy a szőlőcefrék, illetőleg 
mustnak a bor és hús fogyasztási adó 
iránti törvények és szabályok 17-ik 
szakasza értelmében való kijelentése 
vagy pedig a bortermés szokásos fel­
vétele alkalmával, a bor és hús fogyász 
tási törvények és szabályok 48. és 49. 
szakasza szerint azonnal lefizetni. A 
városi Tanács.

S2UNHAK.
Munkások műkedvelő előadása. Tép

nap este, műkedvelő előadások iránt 
szokatlanul meleg érdeklődés mellett 
tartották meg a dohánygyári munká­
sok műkedvelő előadásukat a Margit 
fürdő dísztermében. Zsúfolásig megtelt 
a terem közönséggel és telcsigázott 
érdeklődéssel várta mindenki az előa­
dás kezdetét A legőszintébb elismerés 
és dicséi et hangján kell megemlékez­
nünk az előadásról, mert a dohány

r*>" J
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gyfr> munkások most is olyan gör 
dulékeny élvezhető előadást nyúj­
tott#^ amilyet a műkedvelőknél csak 
naéTJ’ojj kiyételos esetekben találunk. 
■^z elismerés mellett bizonyít a közön­
ség kitűnő hagulata, gyakori és min­
dég zajos tapsa, amelyekkel a szerep­
lőket kitüntette. A ezimszereplő Szed 
Iák Juliska rendkívül ügyesen mozgott 
a színpadon. Természetes, keresetlen 
mozdulataival, , játékával meglepte a 
közönséget ; Éppúgy jeles partnere 
Bak János akivel szép dalaikért is me 
gérdemelt tapsokat arattak. Bihari 
Gábor a Rezeda Marczel szerepében 
tüntette ki magát. Igen dickrét játékot 
nyújtott és jóízű komikumával mind 
végig derültségben tartotta a közön­
séget. Ugyanezen jó oldaláért kell di­
csérettel kiemelnünk Kiss Jánost aki 
a Sánta Matyi szerepében ügyeskedett, 
Tóth András, Csomós Mariska és Bar­
na Zsuzsika drámai hatással játszot­
ták meg nehéz szerepeiket. Papp Pi­
roska a Viki szerepében tűnt fel ügyes 
ségével. Az előadás jó sikerében kü 
lönben nagy részük volt még : Varga 
Jánosnak, Csiszár Lajosnak, Torna 
Istvánnak, Rőf Rózának, Nagy Erzsi­
kének és Kovács Juliskának. A sze 
roplőket csaknem minden jelenésük 
után zugó tapsokkal jutalmazta a kö­
zönség. Az előadást kitünően sikerült 
tánezvigalom követte. Az anyagilag és 
erkölcsileg egyaránt kiválóan sikerült 
estéiy rendezéséért teljes elismerés il­
leti a dohánygyár derék tisztjeiből ala 
kuit buzgó rendezőséget, akik közül 
különösen Hatházy Ferancz, igazgató 
FJatházy Imre osztály vezető és Torna 
Miklós, Bessenyei Albert buzdólkodtak 
sokat,
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a magyar királynak és hazának, ha­
nem a császárnak és monarchiának 
fog hűséget esküdni.

Az ünnepély hivatalosan két rész 
bői állott: istentiszteletbői és a hon- 
vódszobor megkoszorúzásából. Harma­
dik pontnak programmon kívül jött 
hozzá a honvédek tüntetése :

A budai honvédünnep.
— Fővárosi tudósitónktól. — 

Budapest, aug. 12.
A főváros polgársága méltó lélek 

emelő módon válaszolt arra a merény­
letre, melyet a fővárosi katonák a ma 
gyár nemzet becsülete ellen elkövettek 
vi honvédünnep, melyet Budán rendezték 
fényes demonstráció és hatalmas intés 
azoknak, akik azt hitték vagy hiszik hogy 
a mayyarokhól kihalt a régi lelkesedés és 
szabadságszeretet.. Nincs az a földi hatalom 
mely a magyarral el tudná felel­
tem hogy magyar. Hála és köszönet 
mindazoknak, akik megjelenésükkel 
emelték az ünnep díszét Az ünnep 
pilynek csak egy elszomorító jelenete 
volt. Magyar honvédek szuronyt szegez­
tek az ünnepről visszatért polgárok egy
éalé ul- * Kz na^yobl) gyalázat az 
egész Hentzi ünnepélynél és ezt a gya
azatot b ej ér vár y tábornoknak köszön

ÍÍw - í ,8llVmi,t a magyar honvéd 
seget is boleolvasztani a közös hadse­
regbe és ennek függelékévé tenni. Ma 
holnap a honvédség is elveszti nem- 
zeü jelegét és megérjük még azt is 

ha General bejérváry még sokáig 
hivatalban marad - hogy többé nem

Az istentisztelet.
Reggel hét óra után nagy tömeg 

lepte el a Krisztinavárosi plébánia 
templom előtti tért. Fekete ruhába öl­
tözött férfiak, gyászruhás nők siettek 
a templom felé, hogy részt vegyenek 
azon a magasztos ünnepen, a melyet 
a főváros független polgársága rende­
zett, dicső emlékű honvédeinknek. — 
Mindenki sietett leróni a kegyelet adó 
ját akkor, a mikor a militarismus a 
magyar nép legnagyobb ellenségét egy 
esküszegő tábornok emlékét glorifi- 
kálta.

Háromnegyed kilencz óra lehetett 
a mikor az ünnepet rendező bizottság 
ás az ünnepi szónokok hosszú kocsi 
sorokban vonultak a plébániatemplom 
ele. Az első kocsin vitték a 48 as füg 
getlenségi polgári kör Kossuth képé­
vel díszített zászlóját Dienes Márton 
ff „Egyetértés“ felelős szerkesztője és 
Gara az ünneprendező bizottság egyik 
vezérférfia. A második kocsin Hental- 
ler Lajos és Barnabás Albert ország­
gyűlési képviselők ültek. A harmadik 
kocsi. Eötvös Károly országgyűlési 
képviselőt, mig a többi a rendező bi­
zottság tagjait és ünneplő polgárokat 
hozta.

A plébánia templom ez alkalom­
mal gyönyörűen fel volt diszitve. —
Lombfüzérek és pálmaágak diszitették az 
egész templomot, a melynek hálójában ha­
talmas gyászkatafalk volt felállítva 49 
gyertya lángtól körülvéve. Á katafalk tete 
jén volt elhelyezve a rozsdás 48-as kard 
és a honvédcsákó. A katafalkot koszorúk 
és virágok borították.

Kilencz órakor kezdetét vette a 
gyász istenitisztelet, a melyen Rosta- 
házy Kálmán krisztinavárosi plébános 
pontifikáit fényes papi segédlettel. A gyász 
mise után a papság a katafalkhoz vonult 
a melyet Rostaházy plébános heszen­
telt.

A tömjénfüsttel egyidejűleg szállt 
az égbe, száz ős száz igaz magyar hála 
imája. Megszólalt az orgona s ezer 
ajakról hangzott fel, mintegy varázs 
ütésre.

„ Isten áldd. meg a magyart!“
Az agg 48 as honvédek szemei 

könnycsepuKkel teltek meg, még egy 
pillantást vetettek a rozsdás kardra és 
elavult csákóra, egy sóhaj szállt még 
fel keblükből s aztán kivonultak atem 
plom elé, a hol a nagyközönség ekkor 
már várta őket,

A templom előtt a függetlonségi 
48 as zászló alatt sorakoztak, s az­
tán megindult a menet Budavára 
felé.

Alig mozdult meg a tömeg fel­
hangzott a nóta.

Kossuth Lajos azt üzente . . .

A menet.
Szép csendben haladt, a körülbe­

lül kétezer főre felszaporodott tömeg a 
vár felé. A vár bástyáiról díszes kö­
zönség nézte végig a menetet. A höl­
gyek kendőiket lobogtatták, az urak ka­
lapjaikkal integettek. A lelkes tömeg lát 
tára annyira átszellemültek, hogy ők 
is rágyújtottak a magyar bástya falon 
a Kossuth nótára.

A honvédszobor előtt.
Az ünnep második része a hon- 

védszobov előtt a dísztéren folyt le 
igazán lelkesen. Már jóval a lélekemelő 
ünnep kezdete előtt a lelkes polgárok 
százai tolongtak a térségen, várva a 
templomból jövő menetet. És a mig ez 
elkövetkezett, sorra siettek a lelkes 
nonleányok virágot szórni a negyven 
nyolezas hősök szobrára, mely elé fo­
gaton Eötvös Károly országgyűlési kép 
viselő, a*, ünnepi szónok, érkezett első 
nők. Követték őt: Barabás Béla,Bartha 
Ödön és Hentaller Lajos orsz. képvi­
selők. F

Kivonult egyenruhájában negy­
ven öreg negyvennyolcas honvéd is 
egy tiszt vezetése alatt s ott álltak 
sorba a szobor előtt.

Magán a dísztéren alig lehetett 
rendőrt látni csak a felügyelettel meg 
bizott Kolozsváry kapitány, Sándor 
László rendőrfogalmazó, továbbá Ros- 
ner és Zecher rendőrfelügyelők járkál­
tak ottan tétlenül. Tudta mindenki, 
hogy a közeli katonai épületekben 
mindenütt nagyszámú gyalogság és 
lovasrendőröket rejtegettük el. Egye­
lőre azonban ezeknek mutatkozniok 
sem kellett. Fóltizre járt az idő, a mi­
kor az élén nemzeti szinü lobogókkal 
a Kossuth nóta hangjai mellett meg­
jött a lelkes polgárok serege, s elhe­
lyezkedett a térségén, melyen ekkor 
már egy talpalatnyi tér sem maradt 
üresen. A koszorúkat a szobor köze­
lébe vitték s a mint a Kossuth-nóta 
hangjai elcsitultak kezdetét vette az 
ünnep.

Gara József, mint az ünnepély 
rendező bizottság elnöke, a követ­
kező beszéddel nyitotta meg az ünne­
pélyt

Ünneplő Közönség 1 Félszázad 
óta talán a legnehezebb órában, 
mély megindulással üdvözlöm önöket 
e szent helyen, a melyen minden 
talpalatnyi földet magyar vér öntö­
zött. Elhoztuk és ime leteszük a ha 
zafias független polgárság koszorú­
ját. Nem győzelmi jutalmul a hősök 
nek, hanem kiengesztelődósül azért 
a másik szoboréit, a hol most az 
ágyuk dörögnek. (A lövések éppen 
hallatszanak). Semmi változási Öt­
ven óv előtt épen igy dörögtek az 
ágyuk ellenünk, a mint ellenünk dö 
rögnek most ötveu év után. Mi hol­
nap lesz fólszázesztendeje, letettük 
a fegyvert s most nem tudunk sor- 
tüzet adni. A puskacsőből kilobbanó 
fény helyett szeműnkből csak a 
harcz tüze lobban ; nincs harsogó
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zenekarunk, csak a szivünk dobban.
És megértjük e megdicsöülthelyen e 
dobbanást, a mint meghallgatjuk ab 
beli kérésünket, hogy bocsássák meg 
ama szegény magyar ifjak vétkét, a 
kik e perczben annál a másik szo­
bornál tisztelegni kénytelenek. — A 
midén <* elégtételadó, tiltakozó ün­
nepélyt megnyitom, vérző szívvel, 
de reményteljes lélekkel vallom: 
„Lesz még ünnep e világon 1“

A szónok letette erre a polgárság 
koszorúját, melynek eayik, fekete szinti 
szalagján ez a két évszám van 
1848 -49. a másik, nemzeti szinti sza 
lagján pedig: „Hentzi diadalmas legyő 
zőinek !“

A felhangzott éljenzés és eürü 
taps ujult erővel tört ki, amint most 
Eötvös Károly orsz. képviselő lépett 
a szónoki emelvényre és gyönyörű be 
szédébe fogott. Az Isten házából jö­
vünk — kezdette érczes hangon — 
ahol a seüz Anyának és keresztre fe­
szített fiának társaságában voltunk. De 
fiát a mai nap igaz érzelmeit csak ezek 
társaságában találhatjuk meg. Felhoz­
tuk ide e szobor elé, koszorúinkat hév 
vadó virágból és sziveinket soha nem 
hervadó honszerelmével. (Zajos éljen - 
zés és taps). Van egy másik ünnep is 
ahol nemzeti lobogónkat tisztelettel 
hajtják meg — Hentzi előtt. (Abcug 1 
Le a gazokkal! kiáltják hosszasan.) 
És azon a zászlón folt marad, melyet 
csak nagy tettek távolithataak el. Le­
rántották ma azt a bizonyos „fátyol!“ 
s a magyar nemzet arczába akarják 
vágni.

— Le velük! Abcug I hangzik u, 
ból a kiáltás, mígnem Eötvös ismé , 
szóhoz juthat s azt mondja: Nem le 
hét ám büntetlenül sérteni a magyar 
mert őrt áll mellette az élő nemzedék 
s a mi több : dicső múltja ! (Éljenzés 
és taps.) íme itt, ez érczszobor is azt 
hirde i Hirdeti azt a nagy id.őt 
melynek nehány hősét itt látjuk. (El 
jenek az öreg honvédek !)

Az imént — folytatja Eötvös — 
azt énekeltük Isten házában : „Meg 
bünhödte már e nép a múltat és a 
jövendőt . . .“ A költő tévedett. Bűne 
ennek a nemzetnek nincs — csak sze 
rencsétlen. És gazok az ellenségei. 
(Úgy van 1 Le a gazokkal 1) De tán 
bününk is van. Az, hogy hadseregünk 
tisztelni merészeli gazellenségeinket 
(Le velük 1) Nézzünk helyettük e szo­
borra. Ez a hős, nem a másik. Az 
örökké élő honszerelem megmondja : 
ki a hős, ki a dicső ? (Éljenek a 
48-asok !) Nem az idegen bérelt ka­
tona, a nemzet dicső fiai érdemlik meg 
a koszorút, most és mindörökké.

A rövid blszédnek gyújtó volt a 
hatása s még perczekig éljenezték 
Eötvöst. A lelkesedés zajának csilla­
pultával dr Molnár Jenő elnök tette 
le a honvédszoborra a függetlenségi és 
48-as polgári kör díszes koszorúját.

Beszédében kiemeltei hogy a fő 
város független polgárai eljöttek bo 
csánatot kérni a dicső negyvennyolcas

hősöktől, a miért nem tudják megaka 
dályozni a mai nap gyalázatát. Am 
eljöttek, hogy megmutassák : vannak 
még jóérzésü hazafiak is a kik nyom 
dókáikon akarnak haladni.

Ezután egy mssik szép koszorút 
tett le egy isaszeghi küldöttség , Isa- 
szegh népe neveben. Kardhordó Árpád 
pedig a fővárosi demokrata-kör koszo­
rúját. Kardhordó csinos kis beszédben 
azon való hazafias fájdalmának adott 
hangot, hogy megeshetik az a gyalá­
zat is nálunk, hogy megünneplik ellen 
Bégünket a hozzá még nem is tisztes­
séges ellenségünket : Hentzit, a ki 
megszegte esküjét s aztán bombáztaita 
a védtelen fővárost.

A közönség még Barabás 
Béla országgvülési képviselőt is hal­
lani kívánta, a ki, engedve a közóhaj­
nak, remek beszédben ostorozta a 
nemzet gyalázókat. A nemzetet úgy 
mond — mely annyit tűrt és szenve­
dett, ma meggyalázzák. Kardok éle 
mellől és ágyuk dörgése mellett azt 
kiálltják oda neki : Nemzet, te nem 
.étezel, te meghaltál 1 Vigyázzanak, 
akik ezt teszik. Miért vágják le a 
nemzet testéről a kart ? Azt a kart, 
mely ti kardot viseli, (laps és éljen 

Ahol a hadsereg nem érez együtt

rendőrfelügyelő s megakadályozták a 
rendőröket brutalitásaikban. Nekik kö 
szűnhető, hogy vér nem folyt a szabad 
ság szobra előtt.

Innen a tömeg a Albrecht-utón 
haladt lefelé.

zos., ------------- --- ■ — ,
a nemzet*el, az nem szabad ország, 
csak katonákkal megszállott tarto­
mány. Fény és pompa közt ünnepel 
ma a katonaság, itt tán kevesen va 
gyünk, de halljak meg : itt dobog a 
nemzet szive 1 (Viharos éljenzés.) Nem 
csak szive szerint szól, hanem annak 
a pártnak a nevében is, a mely min­
denha küzdeni fog ama dicső eszme­
ért, melyért a honvédek negyvennyolc­
ban meghaltak s — a melyet ma 
amazok meggyaláznak (Zugó abcug 
kiáltások) Végül arra kéri a magyarok 
istenét, adjon e nemzet fiaiba ébredő 
szellemet Isten álld meg a magyart 1

Az ünnep utolsó pontja Zemp­
léni Árpád „Világos szombatja“ cimü 
szép hazafias verse volt, melyet dr. 
Vig Viktor fővárosi ügyvéd szavalt 
nagy hatás mellett. Amint a költe­
mény utolsó strófája is elhangzott, az 
ünneplő közönség ismét a Kossuth- 
notára gyújtott, s különböző irányok 
felé elszéledt.

A tömeg egy része a színház utca 
felé haladt, itt akarva átjutni a vár­
ból lefelé vezető utón a pesti oldalra. 
Mindjárt ezen a helyen egy kis tűnte 
lésre nyílt alkalom, a dísztér és szín 
ház utca sarkán áll ugyanis egy nagy 
szürke épület, a homlokzatán ezzel a 
felírással : K, u. K. Militärbau-Abt­
heilung. , . , , ,

A kapuban nehány altiszt es baka
ácsorgóit, a kiknek láttára a nagy tő 
meg zajos abcug a hadsereg ! Abcug 
Hentzi ! kiáltásokban tört ki. Ebben a 
pillanatban megnyílt a szürke épület nagy 
fekete-sárga kapuja s vágtatva rohant ki 
egy pár Hentzi huszár, a magyar királyi! 
államrendörség lovasitott pribékeji. Neki - 
rohantak a tömegnek s már-már Ko-, 
lozsváry rendőrkapitány és bchmidU

ÚJDONSÁGOK,
* Istentiszteletek. Ma vasárnap

a következő sorrendben tartatnak is- 
tiszteletek : A róm. kath. templomban:
7 órakor Hamernyik Sándor és 8 óra­
kor Vas Károly misézik. 9 órakor 
nagymisét tart dr. Wolafka Nándor v. 
püspök, utána szentbeszédet mond 
Szőke János, fél 12 órakor Kovács 
József misézik. Délután : 3 órakor li­
tániát tart Kovács József, 5 órakor Jó 

Szive társulatának áj tatossága, 
mely tartatik dr. Wolafka Nándor v. 
püspök által. Az ev. ref. templomok­
ban a nagytemplomban Nánássy Lajos 
2 theologus, a kis templomban Bokor 
Sándor 4. theologus, a ' Kossuth-utczai 
templomban Kovács Zsigmond esk. 
fel. Az ágost. hitv. ovang. templomban 
délelőtt 10 órakor Schindler Márton s. 
lelkész tart istentiszteletet.

* Ö3 Budavára a nagyordön. Már­
kus Jenő a nagyerdei vigadó bérlője 
azzal a tervvel foglalkozott, hogy aug. 
20-án fényes népünnepélyt rendez a 
a nagyerdőn. Még pedig lehozatja Bu­
dapestről az ős budavári mulatók jele 
sebb erőit s azokkal nyílt színpadon 
rendeztet előadásokat. Az érdekes terv 
keresztülvitelét azonban tegnapi ülésé 
ben meghiúsította a városi tanács, 
amely előtt Márkus az erdő elzárására 
kórt engedélyt. A tanács végzésében 
bármennyire méltányolta azt a törek 
vóst, hogy Márkus Jenő a debreczeni 
közönség szórakoztatásáról kíván gon­
doskodni, még sem adta meg az enge 
dólyt az erdő elzárására. Nem adta 
meg pedig azért, mert nem akarja, 
hogy a debreczeni közénség éppen a 
legforróbb napokban üdülő hely nélkül 
maradjon. Milyen gondoskodó lett egy 
szerre a városi tanács-

* Eljegyzések. Cseh Ferenc elje­
gyezte Szőllőssy Ottiliát. — Czinege 
István gazdálkodó — eljegyezte Csé 
pán Rozáliát. — ökrös László szűcs 
yjester eljegyezte Totó Juliánnál. 
Veres István kőműves segéd eljegyezte 
Csobai Erzsébetet. Polgári János ács 
segéd eljegyezte Hencel Máriát. — 
Erdei Mihály hortobágyi juhászbojtár 
eljegyezte Elek Zsófiát.

'* Megbolondul gyermek. legnap
este a Maosról egy 12 éves leányt hoz 
tak be a debreczeni közkórházba. Mól 
nár Julcsának hivják, tizenketóves. A 
szegény gyermekleánynyal nem bírtak 
összevissza beszólt, ugrált, szaladgált. 
A kórházban konstatálták az orvosok



hogy valami mérges, bolonditó füve 
rágcsálhatott s nyelhetett le a gyér 
mek, az bolondította meg. Rögtön el­
lenszereket adtak be a gyermeknek és 
éjjel már jobban érzi magát.

* Köszönetnyilvánítás. Mindazok­
nak kik felejthetetlen jó anyánknak a 
temetésénél megjelenésükkel részvétü­
ket kifejezték és azok is kik elakartak 
jönni de ebbeli szándékukban a nagy 
eső megakadályozta, fogadják mind 
nyáján a legnagyobb köszönetüuket, 
részvétükért Noyák testvérek.

DmPrt&lZLJM UJSAfcr

TÁTIKÁTOK.
A Dreyfus pör.

lienuies (Debreceni Újság ered. 
tavJ A Dreyfus pör revíziójának legna 
gyobbb szenzációja a mai nappa 
következett be. — A mai tárgyalásra 
volt ugyanis kitűzve a két korona ta- 
nunak Casimir Perier volt köztársa- 
sági elnöknek és Mercier tábornoknak 
a kihallgatása. Legelsőbben Casimir 
I énért hallgatta ki a bíróság kinek 
megdöbbentő leleplezéseit lólegzetfojtottan 
hallgatta a kihallgatási termet megtöltő 
közönség. A volt köztársasági elnök 
eU1<^K 0,:,a h°gy neki a Dreylüs ügy­
ről Mercier tábornok tett jelentést de 
az egész jelentés oly homályos, volt, 
nogy ő azzal máig sincs tisztában. Ki 
jelenti továbbá hogy Lebrun Renault 
százados ni ki a Dreyfus lefokozásáról 
jelentest tett, de egy szóval sem 'tett 
említést arról, hogy Dreyfus beismerő 
vallomást tett volna Elmondja végül 
hogy miniszterei az egész Dreyfus
tékáéi 8Z ° mogk6rdezése nélkül intéz

Casimir Perier további vallomásai 
I oly tán izgatottan tiltakozott, vádiolt leve 
le ellen, melyben az szemére lobbantia 
neki hogy határozott Ígérete ellenére 
nem nyilvános, hanem titkos végtár 
gyalást tartatott ügyében.

sem fértem ilyesmit mondja I erier — s ezt az állítást a
leghatározottabbanvisszautasitom) Nagy
Su 68 t0tSZés “ hallgatóság'5

önnJ>r7ÍS : Uran1’ én i]yen levelet 
on,n®k , sohasem írtam és Így teljes
MM 6r,om “ «■' kfbáboro-

a levelet.™^ ^ magam is

mir Ho1 olvasta Cast-

Casimir: Az Eclair czimii lapban 
(. agy mozgás a köznnség között Tud 
valevőleg az „Eclair“ antisemita lap) 

Dreyfus: Ismétlem uram, hogy
feveletmSüm irlam °nnek iJ>" tartalmú

Ezután Mercier tábornok kihall 
gulása következett, ki semmi lényege, 
sebb ddgot sem tudott fölhozni I)L 
his ellen. Leginkább azt bizonyítgatta 
hogy az egész ügyben azért árt 5
$ ZíVt°l6álár]’ mivel fól^s at 

1 la,tolt’ b°ffy hazáját háborúba ke ,

ven Németországgal. (Casimirtagadóén 
mt tejével). Mercier végül kijelenti, 
hogy ő megvan győződve a Dreyfus 
bűnösségéről. J

Dreyfus: (Mercier felé rohan.)
tésétrn°k Ur V0UJa VÍ8Sza e kijelen-

Mercier nem is reflektál a Drey 
tus szavára. J

A tárgyalást hétfőn folytatják. 
Mercier vallomása végén egyene­

sen Dreyfushoz fordult.
... .. " hía kétség támadna bennen 
Hinossége iránt, azt mondanám : Drey 
tus kapitány ártatlannak tartom önt!

Dreyfus hirtelen fel állott és fel­
emelt ököllel akart Mercierre ro­
ham :

~ Azt kellene mondania, 
lobbet nem szólhatott, a csendőr- 

kapitány megfogta és leültette. Rend-
vaílomá“átgáS támadl Mercier folytatJ‘a

~ Meggyőződésem bűnösségéről 
szilárdabbá vált.

Dreyfus felugrik :
— Bizonyítsa cn be !

„ ., ~*afy izgalom, támad újra a hall­
gatóság körében. Casimir Perier Mer 
cjer vallomása következtében uj ki- 
hallgatását kéri. Elnök tudomásul

. ../íf'A augusztus 12. Deruled kén-
rint fÍi*da h^k+eíett távirati tudósítás sze­
rint falusi birtokán letartóztatták.

kíir.e azalvók felébredtek m4r az egész 
f^1#tÄkbÄn áUoít- A báró óslsa!
AÍ4lÍMiégbeea2tten meu6küIt az égő 
kastélyból, «ionban a báJÓ fiatal le-
& Äked*és •“"** to«*

Az örült merénylete. A közém,á metorezági hitelbanknak berlini fc 
ban tegnap délelőtt borzasztó eset tőr
if?*; Lgy Prn neTÜ ember, a ki az- 
előtt a hamburgi tengeri hatóság igaz­
gatója volt, pénzt akart fölvenni. ML 
dőn a pénztáros a pénzt ki akarta neki 
fizetni, 1 nen egyszerre revolvert rán 
tolt elő ée rálött a pénztárom a kii 
veszedelmesen megsebesített. Aztán 
újra lőtt s egy másik hivatalnokot is 
veszedelmesen megsebesített. Prien a 
második lövés után elmenekült s az 
utcán agyonlőtte magát. Nyilvánvaló 

gj 1 nen elméje meg volt zavarodva!

, Vizbefult káplán. Fájsz község ha
kánanSUV08 szerencsétlenség történt 
cgnap. Nagy Lajos szabadkai káplán 

es Jan nay dr. or tos a szabad Duna 
ban furodtek, a mikor egy hullám 
mmdakettőjiiket a folyam közepére ra- 
gadta, A káplán alámerült s nem is 
került többe a fölszinre, mig Jannay 
dit nagy nehezen kimentették. y 

. Öngyilkos tanító. Pásztó kévéimé
SíZfr3 minaP agyonlőtte
magút iuza Lajos, az odavaló katoli- 

lkas ,ls.k?la tanítója. Az öngyilkos több 
leve et hagyott hátra, a melyekből ki 
tumk, hogy tettének oka a nyomor
selni 3 me y6t nem ,udott töhbé' elvi

levelezőikéi ember" LugosróI jelenti 
ad l UM«' fjy a Pestyerei határban 

lini t f - ^hkossag történt. A Bá­
lint testvei-e c összekaptak kaszálás 
kocben egy Barbulesku Alton ne,«

rita düh™
. •} ' *őgy a két testvér egyszerreukk’,1 » L88“ B»rbuleskura sTszá

tvehék Ti szoros értelmében lelné 
holtteste íU h °rjÖ,ngtek áldozatuk
meeJv Ikn t lí ’ ,U me ynek darabjait a 
meggyilkolt keskeny kis földjén szét­
szórták. Az idősebbik fivér maga jött 
be Lúgosra s feljelentette az esetet 

Halai a lángok között. Ti iebel p0 
losz-szüézmí városkában borzalmas 
szerencseUenség történt. Báró KotS 
oldbu tokos kastélya éjjel kigyuladt.

Közönség koréból.*)
A Hatvan utcai lakók panasza.

t ekintetes szerkesztőség !
i \<e?kev^bb^ sem méltánvos az 

az eljárás, amelyben mi hatvamutezai 
lakosok az utóbbi időben részesülünk 
Az utczánk végén lévő szivattyúsat 
™óg egy.hét előtt elromlott és dacára 
amnagy v,z szükségletnek, máig sem 
t gtak hozzá az elromlott rész " kijaví­

tásához es egész héten második és 
harmadik utcából nagy nehezen iu
-™hord6kemiaa„mmden,el61

Kórjuk nanaszunk közlését hú: bt 
XT,sülíet «lekre s a mébányos
illetékes köröket0rV° aára bUZ(lilja az

Tisztelettel :
Több IJatvan-utczai lakos,

FE.TTOKÓ.
— Biederman testvérektől. —-

Mi ez ?
9* J , ■íj t ej,

I.™,

dor. Köss Margit, Györffy Káról^ Klein íztó" 
Lőrinc Ignác. Halász Teréz, Ho man , £ ' 
Berger Dezső, Stern Albert, S ÍZ' 
mond, Bagdi Esztike. Nyertes Klein Erní" S

i Botori leányok,
■ I ársadalmi regény. _

Folytatás.
— Már úgy látsuk, hogy Evelin 

csakugyan boldogabb.
~~ Mí^y.en szép ez a hely.

— 1 underkert ez I

felelősségetríVat alatt közlöttekért nemc vállaí
ozork



w
m

m
uB

BS
te

á

I AZ>/3

1899 augusztus^ 13. DEBRECZEN ÚJSÁG

— Oeendes elvonultságban itt él­
ni mennyivel n gyobb boldogság. Mi a 
zajban, a pezsgő életben örökös izgal­
mak közt élünk.

— Nézd csak — szólott egyszerre 
az erdészlak felé mutatva Ilona — 
nézd csak Tilda 1 Evelin kijött! Nézd 
milyen gyönyörű szőke kis leányt ve 
get a kezénél fogva.

— Igen 1 Látom! Az ő kis gyer­
meke lessz 1 Szeretném közelről látni.

— Óh, nem Tilda . . . Nem me 
gyünk . . . Találkozni akarok ős fo 
gunk velük . . . ők nem fogják eluta 
sitani a mi szeretetünket. Aztán ki 
tudja az ö nemes szivük nem kárpó­
tol e majd minket . . . Lásd nekem 
gyönyörűséget szerez már az is, hogy 
ha látom, hogy ők milyen boldogok.

Folyt. köv.

— Nézd csak, a virágos ágyak 
mellől Pály Endre közeledik feléjük 

. A piczike megismeri az édes ap­
ját . . . Kitárja piczi kezeit . . . Sza­
lad az apja elé . . . Nézd a kis ara 
nyost hogy szedi apró lábait ... Az 
apja felkapja az ölébe, össze vissza csó 
kolja . . .

— Most meg Evelin siet a férjé­
hez .. . Óh nézd Ilona, nézd milyen 
szép jelenet. Megöleli az urát, az ura 
meg őt, megcsókolják egymást . . . 
Gyönyörködnek szép kis gyermekük­
ben . .

— Tilda 1 Tilda 1 Lásd ez az iga­
zi boldogság ! Én soha sem várom ha 
za ilyen boldogsággal a férjemet, ha 
jön, nem ölelem át a nyakát, terhem- 
re van ha néha karjaival körülfonja a 
derekamat . . . Oh Tilda, Tilda, ha 
meggondolom, hogy ez lett volna az 
én életem. Hogy az a férfi először én 
hozzám közeledett nemes szándékával 
. . . nekem vallott reszketve szerelmet 
és gyermekes könnyelműséggel, meg- 
gondatlanul, elvakulva a kínálkozó jó 
mód és gondtalan élettől csaknem kine 
vettem . . .

— És én — válaszolt Tilda - 
megbántottam Evelint akkor amidőn 
mindenki elhagyta . . . Jer, menjünk 
innen, nem akarom látni ezt a boldog 
ságot, elszorul a szivem . . .

Csak rövid ideig!
Alkalmi vétel.

Van szerencsém a n. é. kö­
zönség becses tudomására adni, hogy 
üzletemet a mai kor igényeihez 
mérten dúsan berendeztem s e sze 
rint oly kellemes helyzetben vagyok, 
hogy bármilyen végkiárulásnál is 
Olcsóbban árusíthatok.

Na»y választék ; legfinomabb
rumburgi, creász, havasi, szepességi
vásznakból ; valamint damaszt asz* 
talteritők, úgy szintén színesekben
is, ágyqarniturák, paplanok nagy 
választékban és finom zsebkendők, 
fehér és színesekben.

Csak rövid ideig leszittlátható
Megérkezett Debreczenbe

Európai kőrútjából az eredeti angol

Kérem a n. é. közönséget egy 
próba bevásárlásra s meggyőződni 
róla, hogy üzletemben finom és tar­
tós áru szerezhető olcsó pénzért.

Becses pártfogásáért esedezem
teljes tisztelettel

Swartz József

# ,.<s

Tengeri búvár,

főtér, Ranunkel ház a Tiszapalotával szem­
ben Révész Zsigmond tőszomszédságában.

a ki teljes felszereléssel száll a viz 
alá és ott különböző munkákat vé­
gez, úgymint: ir, kalapál, farag, 
továbbá egy angol szerkezetű tele­
fonon a n. é. közönséggel beszél, 

énekel stb.
a debreczeni vásártéren van fölállítva.
Az összes világvárosokban a legna­
gyobb feltűnést és elismerést kel­

tette.
Belépti-dij I sö hely 20 kr. Il ik hely 10 kr.

'*« l

Debreczen,

Azonkívül

nemzetközi panorámában
a legújabb látványosságok lesznek 

bemutatva.

KH.VMxansm? arm;itiXMMKMiei: Tias:T^ic*:i»«r.w: .iKrr.s: 'W:r.M,TíiKi«rm>!ii

Van szerencsénk a nagyérdemű gazdaközönség szives fi­
gyelmét következő gazdasági czikkeinkre felhívni, u, m. :

legjobb minőségű <loliányz*ineg kézi gyártmány, külön­
féle minőségű egé|>kenó-ola jak, TowoU-Kenöc» leg­
finomabb kék aszó kocii-kenőcs, Carbolineum, Car- 
bolsav. Creolin, fedélleinez, kátrány stb.

Továbbá ajánljuk dúsan felszerelt raktárunkat min .lenféle

fűszer-csemegeárakból
legkitübb minőségben és * legjutányo^abb arak mellett.

vidéki megrendelések pontosan és gyorsan eszközöltetnek.

TJJ 1 TJ.J ! UJ! UJ! 
Dreyfus hazaérkezése s első talál­
kozása nejevei a rennesibörtönben.
Láthatók továbbá művészi kivitelű 

történeti képek és műtárgyak. 
Nyitva reggeli 9 órától este 10 óráig. 

Belepti dij személyenként 10 kr., 
a melyért a t. látogató egy szép 

ajándékban is részesül.
Azonkívül egy igen 

mulattató lövölde 
mely igen sok szép, tréfás és mu­
latságos, valamiül zenével ellátott 

czéltáblával van felszerelve.
A nagyérdemű közönség szives 

pártfogását kéri tisztelettel
A TULAJDONOS.

W:-
i

/
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üzlet áthelyezés, i EmMmmmimmmagmtim
Uj íéríi saafoó italét.

KARÁMOST ZSIGHOND

Van szerencsém a n. é. közön­
ség becses tudomására juttatni, hogy 
Kossuth utczán aSzabó Emma úrnő 
házában, szemben a színházzal ti­
zenhárom év óta fennálló

ozipő üzletemet
már augusztus elsejével Kossuth- 
utcza a

városház épületbe
a Gréf-féle tőzsde tőszomszédságába 

helyeztem át.
Midőn erről a n. é. közönséget 

értesíteni szerencsém vau, egyben 
tisztelettel kérem további szives 
megrendeléseiket.

Tisztelettel

Weidner Gusztáv,

férfi szabó
Debreczen, Főpiacz, a „Frohner“-szélloda épületében.

Van szerencsém a n. é. közönség becses tudomására 
hozni, hogy a Főpiaczon, a „Frohner szálloda épületében, a 
megyeházzal szemben augusztus hó l-től

férfi szabó üzletet
nyitottam, melyet a mai divatnak megfelelő

l>e>i- és külföldi szövetekkel
rendeztem be és azokból szolid árak mellett jó és Ízléses 
mhát mindenkor a legújabb divat és kívánságnak megfele 
lőleg készítek.

A midőn kérem, hogy erről tudomást venni méltóztas 
sék, egyben kérem a tisztelt közönség szives pártfogását.

Kiváló tisztelettel

Karancsy Zsigmond
férfi szabó.

8
é
8

x?í&<< o-í

Hrabéczy
\ g6zerörc berc“dezett mii-kelmefestő és vegyészeti-tisztító intézete ff

_______ UEBBEC2EN, Széehényi-uteza 42, sz
le,„l,lnAiC,tCl értCSÍtem “ "• 4 kÖzöl,séKet> hogy a fenti cég alatt 1!> év
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I vczctéséveT' e"‘"U>1'’ l,A“hbli‘ is ri egtartom • »"»«k ugyanazon cég alatti tovább- 1

é'ii
WÄCHA RÓBERT urat
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Debreczen, 1899, augusztus hó.
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